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Mozgóképek.
V  V

Pofozkodott egyik budapesti

vendéglős. Megpofozta valamelyik alkalmazott
já t, mert az valamire visszafélelt. így ír ja  ezt 
a h ir t meg a ,,Szövetkezet", a szervezett pincé
rek lapja. Aztán a tényhez egy-két igen komor, 
erős megjegyzést f/iz. Többek közt arra is 
figyelmezteti a vendéglőst, hogy kár a po
fozkodásra példát adni, mert így esetleg a 
pincérek is megtanulhatják azt stb. stb. Kö
telességünk, hogy m i is megálljunk egy p illa 
natra ennél a szomorít eseménynél. Igenis, mi 
is azt valljuk és nyíltan hirdetjük, hogy mn már, 
a XX. században, a világháború külön tanul
ságai után ember meg nem üthet — embert. 
Intelligens ember meg tulaidonképen önmagát 
szégyeníti meg, ha kezet emel embertársára. A 
vendéglős pedig ne felejtse el, hogy kenyér- 
kereső társát tcttteg megfenyíteni nagyfokú 
magamegfeledkezés. Van a vendéglősnek sok 
módja arra, hogy magának ha szüksége 
van rá — elégtételt szerezzen s tiszteletet 
biztosítson.

Vendéglöjegyröl
beszélnek tú l a Lajtán, Ausztriában és Német
országban is. Azaz azt akarják, hogy reggelit, 
ebédet és vacsorát csak vendégtöjegyek ellené
ben lehessen a vendéglőkben kiszolgálni. Ven
déglőjegyet pedig csak az kap, akinek nincs 
háztartása s aki valahol — átutazó. Helyes. 
Legyen hát vendéglöjegy. S jö jjön az a ven
déglöjegy Magyarországba IS. De akkor 
aztán ne beszéljen senki arról, hogy nincs 
életbevágóan szükség a vendéglőkre !  Akkor 
ó ján  a beszolgáltatott ebéd, vacsora és reggeli 
jegyekért kapjon minden vendéglős hatóságok
tó l makszimális áron a reggelihez, ebédhez és 
vacsorához szükséges terményeket, húst, zsírt, 
írjét, vajat, burgonyát, cukrot, tisztet, vadat, 
halai és minaenl, ami kell. Akkor m i iidvözöl- 

vcn<lég, vagy vandégtöjegyeket. Csak
jöjjön. De - így jö j jö n !

Nemes Kim.

A Szurmay Sándor honvédalap.
Irta: Oyökössy Endre dr.

A Vendéglősök Lapja nemes örök
sége, hogy nagyjelentőségű országos 
események mellett nem surran el 
szótlanul. A maga szerény keretei
ben is megszólal, véleményt mond, 
buzdít, ösztökél, lelkesít.

A buzdítás, ösztökélés és lelke
sítés tiszta igéit olvasói nagy tábora, 
előfizetőinek intelligens csapata, a 
vendéglősök és kávésok minden való
ban nemes ügyet megértő társadalma 
várja, meghallgatja és követi. Ez 
bátorít, indít, hajszol bennünket most 
is, mikor a Szurmay Sándor honvéd
alapról Írunk.

Honvéd. Igéző szó hat szürke betű
ből szőve. A honvéd, aki megállott 
a Kárpátok lábai alatt, mikor a kozák 
lovak patkója akart végig csattogni 
Magyarország drága földjén. A hon
véd, aki a Száva partján őrködött s 
a ránk acsarkodó rácok dühös tál
káit nem engedette lábunkba veszet
tül beleharapni. A honvéd, aki nemes 
Erdély kincses földjéről harsogó ha
raggal, félelmes vitézséggel iizte ki 
a hitvány oláh alacsony jellemű, falni- 
akaró csordáját.

S a honvédek honvédé: Szurmay. I 
Az uzsoki hős. A Kárpátok őreinek : 
lelke.

A m agyar ember nagy lendületű 
szive súghatta valakinek azt a gon
dolatot, hogy azt az alapot, amit a 
most is pusztító világégésben elesett 
honvédtisztek árvái és özvegyei tisz
tes istápolására kell m egterem teni: 
Szurmay nevéről nevezzék el.

Egyetlen magyar ember sem lehet 
olyan koldus erszényü és hitvány 
lelkű, hogy fillért, vagy koronát, vagy 
bankót ne adjon a Szurmay Sándor 
honvédalapra.

E lapok hasábjain a vendéglősök, 
kávésok és alkalmazottaikhoz fordu
lunk. Felhívjuk őket erejükhöz mért 
adakozásra!

Milyen szép volna s mennyire illene 
ehez az intelligens ipar folytatóihoz, 
ha legközelebb azt olvasnék a lapok
ban, hogy a Szurmay Sándor hon
védalapra adakoztak : a Bodó kávéház 
tulajdonosa és alkalmazottai, vagy a 
Pannónia tulajdonosa és alkalmazottai 
és igy tovább x vagy y koronát.

Mi hisszük, hogy igy lesz.
Mi lehetetlennek tartjuk, hogy más

képen legyen !
Várunk s meglátjuk kiről Írhatjuk 

meg, hogy megtette most is köteles
ségét !

U radalm i ía j b o r o k a t K i .  Sch w a r c z  B éla
(Tolna=megye) borbizományos Nagydorogh

kávésok  és vendéglősök részére 
(nagy  é tk e z ő  s z a lv ó ttá k )  leg
olcsóbb m inőségtől legfinom abbig

S A L Z E R  J. p a p ir s z a lv é t ta  g y á r á b a n  B u d a p e s t , IV. k ér., F e r e n c  J ó z s e f -r a k p a r t  15. sz .
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A nemzeti színről.
Irta: Kiss István dr.

A vendéglői,, kávéházi és szállodai ipart 
űzőket, tekintettel arra, hogy a mai hábo- 
ius időben gyakran nyílik alkalom rá, hogy 
üzletüket kerthelyiségüket lellobogózzák, bi
zonyára érdekelni fogja, hogy ntiféle törvény 
és re.idelelek szabályozzák a nemz.ti zászló, 
illetve a magyar szent koronával lel átott nem
zeti zászló használatát.

Különösen a nyár: kiránduló helyek ven
dégfogadósait érdekli ez a kérdés, mert e 
helyeken rendszerint ott leng a háromszinü 
zászló és már messziről hirdeti, hogy ott 
magyar vendégfogadó várja a közönséget.

A háború kezdete óta megjelent sokiéle 
rendelet közül idevonatkozólag a 8200 1914. 
számú belügyminiszteri rendeletet adták ki, 
amely rendelet a nyilvános helyeken és al
kalmakkor használható jelvények színeinek 
szabályozásáról szól.

Fontos e rendelet nemcsak azéit, mert a 
magyarországi nemzetiségi polgártársainknak 
bizonyos kedvezményeket ad liánén különö
sen fontos azon nemes és magasztos oknál 
fogva, amely ok a. minisztériumot e lendelet 
kibocsátására indította. c

»Történelmi idők jelensége az a hazafias 
lelkesedés, amely egyetlen érzésben egye
síti az állam minden polgárát. A közös ve
szély felismerésére elsimult minden ellentét. 
Az állam minden polgára eggyé forrt érzés
ben és akaratban a ti ón és haza védelmére^;

mondja a rendelet és tekintettel aira, 
hogy a nemzetiségek hazafias viselkedése tet
tekkel igazolja a magyar államhoz való fel
tétlen ragaszkodásukat megengedi, iiogy 
a nemzetiségek történél i i hagyományaik és 
népszokásaik alapján tényleg kialakult nem

A falú bölcse.
— A "Vendéglősök Lapja« eredeti tárcája. -

Irta: Jakab Ödön.

Mátyás Mózes uram a falu bírája, volt. Te
tőtől talpig derék, becsületes ember. Különösen 
pedig a bölcseségét bámulták erősen. A szó 
teljes értelmében ö volt a falunak az esze. 
Szerette és becsülte mindenki. Akinek valami 
baja fordult elé, egyedül csak hozzá ment ta
nácsért. És ő mindenkinek adott. Úgy hordották 
tőle a tanácsot, mint másutt a község kut- 
jából a vizet.

Ez a Mátyás Mózes uram egy estefelé a 
csűr előtt dolgozott, javítgatott valamit az igás- 
szekerén, mellyel vacsora után a holdvilágon 
egy kis lucernát akart hozni a mezőről. A 
felesége szintén ott a közelben dolgozott. Az 
eperfa alatt varrogatott valami fehérnemüfélét. 
És vidáman diskuráltak ketten.

Egyszer azonban, amint diskurálnak, hirtelen 
csak megnyílik a kapu és Szilágyi Paliné nagy 
felindulással ott terem a szekér mellett.

Jó napot, bíró uram!
— Adjon Isten neked is, fiam I 

Jaj, nekem nem igen ad!
N a? ... Tán valami baj van?
Még pedig nagy, lelkem bíró uram! Belé

kell bolondulnom, ha nem ád valami tanácsot! 
Azt már ne tedd, fiam!
Képzelje, rájöttem, hogy az uram a há

tam megett valakivel megcsal!
A blróné, mikor ezt hallotta, gyorsan fel

zetiségi színeiket, amennyiben azok vala
mely idegen állam jelvényeivel nem azonosak, 
nyilvános helyeken és alkalmakkor liaszn il- 
liassák, de tartoznak ugyanott és ugyanak
kor a magyar nemzeti színeket, legalább is 
egyenlő mértékben, alkat r.azni.

Amikor a kormány ezen inlé-kedésével a 
magyar állam nemzetiségi polgárainak hazafi- 
ságát és áldozatkészségét elismeri, önkénte
lenül is eszünkbe jut, Iiogy röviden foglal
kozzunk annak a szent lobogónak színeivel, 
amely alatt annyi ezer és ezer testvérünk 
ontja vérét szeretett hazánkért és királyunk
ért.

Mint a történelemből tudjuk, a honíoglaló 
magyarok hadi jelvénye a koronás turul
madár volt.

Majd a magyar királyság idején a pólyás 
címer váltotta azt fel.

A tizenharmadik században pedig a ket
tős keresztet használták hadijelvényül.

Végre a vegyesházbeli királyok alatt együtt 
használják a pólyás ci nert a kettős kereszt
tel. E kettős címerből alakult azután a mai 
alakban, használt címer.

A nemzed lobogó piros fehér és zöld színe 
a nemzeti címerünkben előforduló bárom 
színből alakult.

Az 1848. évi 21-iki törvénycikk iktatta 
törvénybe hogy a nemzeti szin és az ország 
címere ősi jogaiba visszaállillatik s ki
mondja e törvény, hogy a háromszinü rózsa 
pólyád jelvényül felveendő és hogy nyilvános 
ünnepek alkalmával minden középületen és 
közinté'Cten, valamint a magyar hajókon a 
nemzeti lobogó és az ország cir.eie haszná
landó.

E törvény lendelkezéseinek megtel’ lően 
1874-ben 26.559. szám alatt kiadott bel-

ugrott az eperfa alól s az üres kas .mellől dü
hösen hessegetni kezdé a tyúkokat, holott azok 
sem útban nem álltak, sem kárt nem tehettek. 
Aztán a méheskertbe szaladó tyúkok után úgy 
elillant, mint a kámfor.

Mátyás Mózes sajnálkozva nézett a felesége 
után:

Mennyi baj van ezzel a rongy major
sággal! örökké rajtok kell lenni az ember sze
mének!

Azután pedig ismét a menyecskéhez fordult:
-  Hát aztán a férjed iigyanbizony kivel csal

meg?
llisze’ ha én azt tudnám, bíró uram!
Kápricia fog lenni az egész, édes fiam! 

Verd ki a fejedből! Jobb Jesz!
De mikor rájöttem mindenre!
N a? ...

Az elkeseredett asszony megtöriilgette a sze
mét a kötényével s panaszolni kezdett:

Rég szeget ütött nekem immár a lejembe, 
hogy a férjem esténként el-elmegy hazulról.

— Bizony én Is mindjárt elmegyek egy kis 
lucernáért! dörmögte a bíró, kicsinylöleg

I mosolyogva.
Hanem ö nem lucernáért megy s mindig 

későre jö haza! Ha kérdezem: hol járt? — azt 
mondja: napszámosokat keresett.

Jaj, fiam, én is sokszor egész este szalad
gálok napszámosok után! Sürgős munkaidőn nem 
megy az másképpen!

Hát llisze' ebből én se csináltam valami 
nagy dolgot. Mert hát úgy is lehet. Hanem 
már a minap mégse volt egészen kóser az

' ügyminiszteii rendelet pedig kimondja, hogy 
a magyar nemzeti zászlón kiviil minden ide
gen zászló, címer és jelvény használata tilos. 
E tilalom megszegését pedig a 62.693/885. 
számú belügyminiszteri rendelet kihágásnak 
minősíti.

Az 1895-ben 88.155. szám alatt kiadott 
belügyminiszteri rendelet felhívja a törvény- 

, hatóságokat hogy gondoskodjanak megfele
lően aziránt, hogy minden középületnél és 

! közinté<etnél minden nyilvános ün :ep alkal- 
1 mával és minden magyar hajón a nemzeti

lobogó és az ország cime;e használtassék.

Nyilvános ünnepek alatt pedig, mint egy 
külön rendelet kimondja, a Szent István napja 
(aug. 20.), nemkülönben az 1848-iki törvé
nyek szenlesitési napjának évfordulója- ápri
lis hó ll- ike , továbbá a mindenkori ural
kodó születésnapja s végül a törvényhozás 
által jövőben netán kijelölendő nemzrti ün
nepek értendők.

Itt kell kiemelnem, hogy a belügyminisz
térium 42.519/896. számi határozatával ki
mondta, hogy magánfél is, ha hazafias érzel- 

j mei arra indítják, országos nemzeti ünnep 
I alkalmával kitűzheti a ci r.eres nemzet’ lobo-
í fíót-

Tehát vendégfogadósaink a cirnernélküli 
í nemzeti zászlót bármikor használhatják, de 
! a címerrel ellátott nemzeti lobogót csak orszá- 
I gos nemzeti ünnep alkalmával.

A kihágásokról szóló törvény pedig ki- 
' mondja, hogy két hónapig terjedhető elzá- 
' lássál és hatszáz koronáig terjedhető pénz- 

büntetéssel büntetendő, aki az ois .ág, a társ- 
j országok vagy az osztiák-magyar mon- 
i archiának nyilvánosan kitűzött címerét vagy 
j zászlaját, úgyszintén ki <a polgári vagy ka- 
• tonai hatóságok által, ezen minőségük jel-

az ember! Akkor esett, mikor Uyalakután a 
vásár volt. Estére jött haza s ahogy vacsor í- 
kor a falatot elnyelte: látom, hogy menni akar 
valahova ismét. »Hová készül ?- mondom.
»Egy kicsi dolgom van« — feleli félvállról. 
-Ugyan hagyja most a szöszbe! El van törődve, 
feküdjék le!« mondom neki ismét. De ö csak 
mind menni akar. Erre kérlelgetni kezdem, meri 
hogy el is volt fáradva. Hát, elkeni Istenem, 
amint ott kérlelgetem, simogatom: ahajt csak 
megérzek a belső zsebében valamit. Amíg észre
venné, én is szaporán benyúlok s kihúzok a 
zsebéből egy jó nagy tordai pogácsát. »llát 
ez miféle pogácsa?« kérdem csodálkozva. 
-Na, né, el is felejtettem oda adni! Neked hoz
ta in- feleli az uram, savanyun mosolygó* 
farizeus képpel. Nekem se kellett több, föld
höz vágtam a pogácsát s úgy sírtam, hogy 
a gyermekünk felébredt. Azlán hiába maradott 
otthon, hiába istenkedett nekem, azért én tud
tam, hogy az a pogácsa nem volt nekem 
szánva!

Ugyan, ugyan! Hát kinek Jett volna? 
csititgatta Mátyás Mózes szelíden az asz- 
szonyt.

Hát jó, na! folytatá az. Elnyeltem 
még ezt is. Hanem az már mégis csak valami, 
hogy az előbb otthon kezembe akad az ujjasa 
s egy bosszú,, szőke fehérnéphajszálat kapok 
ráragadva! H it az a hajszál hóimat került az 
ujjasára? Tőlem? Tőlem nem! Az én hajam 
fekete. Bizonyosan az este szedte valahol ma
gára. Mert akkor is oda csavargóit egy jó 
darabig. Majdnem éjfél vetette haza!

Mátyás Mózes uram erre már elkacagta magát 
s önkéntelenül a méhes felé nézett. Erősen saj-
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vényéül nyilvánosan használt zászlót vagy cí
mert rr.eygyalázó szándékból bemocskolja, 
megrongálja vagy leszakítja.

Végül meg kell jegyeznünk, hogy jóllehet 
a fentebb irr lite tt rendelet eltiltja minden 
idegen zászló, cimer és jelvény használatát, 
a velünk szövetségben álló államok zászlói, 
címerei és jelvényei tekintettel arra, hogy 
azok a szövetséges viszonyt jelképezik 
nálunk idegeneknek nem tekinthetők.

Sőt a jelenlegi rendkívüli háborús hely
zet és a kölcsönös tisztelet megkívánja, hogy 
hatóságaink szövetségeseink színeit és jelvé
nyeit is megfelelő védelemben részesítsék.

R Jóbarátok kirándulása.
Popper Mór és Lipót bornagykereskedö 

cég tulajdonosa lolyó hó 5-én, szerdán dél
után kőbányai pincéjében vendégül látta a 
budapesti vendéglősök »Jóbarátok asztaltár- 
saság«-át. Hajós Károly ipartársulati elnök 
vezetésével mintegy 60-an jelentek meg. A. 
kedves házigazda kalauzolása melleit bejár
ták a hatalmas és modern borpincét. Majd 
telített asztalhoz ült a társaság s a kitűnő 
uzsonna mellett' kóstolgatták a jobbnál jobb 
borokat s több órán át élvezték a házigazda 
vendégszeretetét. Közben Hajós Károly indít
ványára a Szurmay-alapra gyűjtést rendez
tek. Csakhamar 100 korona folyt be, amely 
összeget a társasáig kívánsága szerint mi küld
tünk be szeptember 6-án az »Est«-nek, ] 
amelynek tolyó hó 9-iki száma nyugtázta az | 

összeg beérkezését.

nálta, hogy felesége elment. Hadd kacagna az 
is !

Ej, fiam! — mondá jóindulatú feddözés- 
sel, ha te ilyen históriákat faragsz ki magad
nak minden semmiségből: akkor kár volt konty 
alá adni a fejedet! Mit bánt téged afféle sem
miség, hogy az urad ruhájára egy szőke hajszái 
ragadt? Ráfuhassa azt a szél Is valahonnan. 
Van itt a faluban elég szőke asszony. Az 
enyém is szőke. S melyik asszonynak nem hull
hat el itt-ott egy hajszála?

Rátette a kezét a menyecske vállára s úgy 
magyarázott neki:

Látod, nekem az életem valóságos gye
henna lehetne, ha az Isten ilyen gyanakodó, ne
héz természetet adott volna belém! Mert nálam 
még az is megvan, hogy apja lehetnék a fele
ségemnek, a koromra nézve. De hát azért ki
nek a patvarnak jut ilyesmi eszébe? Na, ne
kem nem! Pedig én egész nyáron künn bálok 
11 csűrben, az asszony pedig a gyermekkel a 
házban, ö  ott szereti, én meg künn a friss 
levegőn. Hanem azért egyikünk se bolond, hogy 
gyanakodjék a másikra e miatt.

De biz’ én gyanakszom! pattogott a 
fiatal menyecske.

Rosszul teszed, fiam! Pedig ezt én mon
dom, aki immár sokat tapasztaltam.

A menyecske férje véletlenül éppen most jött 
}| mezőről. Kaszáját a vállára vetve ballagott, 
lefelé az utcán.

Jössze csak bé, Pali! — kiáltott ki neki Má
tyás Mózes, amint a kapuja előtt mendegélni 
látta.

Szilágyi Pali mit sem gyanítva engedett a

Tizenegy órai zárás.
A világítás és fűtés uj rendje.

A hivatalos lap a tizenegy órai zárásról, va
lamint ezzel együtt a világítás és a fűtés kor
látozásáról szóló miniszteri rendeletét közöl, a 
mely a sokféle megszorítást tartalmazó rendel
kezéseket harminchárom paragrafusban e gyűj
tőcímmel foglalja össze: A ni. kir. minisztériumok 
3382- 1917. M. E. számú rendelete a tüzelő
anyagokkal való takarékosság tárgyában. E hó
nap 17-étől kezdve a takarékossági rendelet ér
telmében érvénybe lépett a tizenegy órai záró
óra, a világításra vonatkozó korlátozás (fűteni 
október 15. előtt nem szabad) és igy a téli 
időszámítással együtt egészen uj viszonyokhoz 
kell hozzászoknia az embernek. Nagyobb lesz 
a sötétség, nagyobb és továbbtartó a csönd, a 
mint következtethető a rendelet több pontjának 
itt olvasható összefoglalásából:

Az általános rendelkezések szerint lakó-, 
irodai-, üzleti-, munkahelyiséget és az oktatás 
céljára szolgáló helyiséget október 15. előtt fű
teni tilos, de oly lakásban, amelyben beteg vagy 
elaggott vagy pedig két évnél fiatalabb gyermek 
tartózkodik, egy szoba korábban is fűthető. A 
hatóság e tilalom alól rnás megokolt esetben 
is fölmentést adhat. Gáz- és villamvezetékbe uj' 
bekapcsolás, vagy a meglevő kibővítése tilos.

A világítás tekintetében kimondja a rendelet, 
hogy a közvilágítást annyira kell korlátozni!, 
amennyire a közbiztosság érdekei megengedik, 
nyilvános gyűjtemények, múzeumok, kiállítások 

' csak napvilágnál tarthatók nyitva. Minden rek- 
I lám világítás, továbbá a név- és cégtáblák meg- 
I világítása tilos. Kivétetnek a kórházak, mentö- 

és tűzoltóállomások, rendörszobák, orvosok laká
sainak és gyógyszertáraknak a jelzőtáblái. Az 
üzletek kirakatai csak a sötétség beálltától kezdve 
és csak addig világitliatók be, mig az üzlet- 
helyiség, amelyhez tartoznak, nyitva tartható. 
Minden egyes kirakat világilására azonban csak 
egy, akár külső akár belső lámpa alkalmazható. 
Ha gázlámpát használnak, ebben csak egy égöt 
szabad megggujtani, ha villamoslámpát használ
nak, az égötest óránként 60 wattnál többet nem 
fogyaszthat. A hatóság, ha szükségét látja, a

különben szokatlan hívásnak. Egész nyugodtan 
letelte a kaszát a kapu sarkához s barátságos 
arccal indult biró uram felé. Mikor azonban 
a csűr kapuja mellett a siránkozva szipogó 
asszonyt is meglátta, kissé megiitödve hőkölt 
hátrább egy lépéssel.

Hát neked mi bajod? Mit keresel itt? 
— ripakodott az asszonyra.

— Csak csendesen, Pali fiam! — vágott sza
vába a biró. Ennek az asszonynak pa
nasza van reád!

Miféle panasza?
Úgy vette észre, szegény, mintha a háta 

megett valakivel trafikálná!.
Szilágyi Pali haragos pillantást vetett a fele

ségére s zavartan nézett körül, mintha a sze
mével nyugtalanul keresne valakit.

Aztán azt kérdezte a bírótól:
Hát csak ez a baj?
Ez elég baj, fiam! — felelte a biró.

Ezt jó lenne végképpen tisztázni!
A fiatal férj visszautasitólag legyintett kezé

vel :
Nekem nincs semmi tisztázni valóm!

S azzal elköszönt és egyenesen a kapunak 
tartott. >

Bodri, a biró uram kutyája, e pillanatban 
került elé valahonnan. Amint a távozó embert 
észrevette, gyorsan oda iramodott hozzá.

A ’ biró ijedten kiáltott Szilágyi Palinak: 
Vigyázz te! Megmar a kutya!

Pedig a Bodrinak esze ágában sem volt 
ilyesféle szándék, örvendezve, nyifogva ugrott 
az idegen emberre s örömében majd leszedte

kirakatok világítását még tovább is korlátoz
hatja vagy általában meg is tilthatja. Mindennemű 
más helyiségnek (szálló, vendéglő, kávéház, szín
ház, mozi stb.) külső megvilágítása egyáltalában 
tilos. Idegenek befogadására szolgáló lakóhelyi
ségekben, mint szállókban, vendégfogadókban, 
penziókban, szanatóriumokban és hasonlókban a 
lépcső és folyosó világításán felül csakis a la
kott szobák és ezek mindegyike csakis egy-egy 
égövei világítható. Korcsolyapályák világítása ti
los; üzemüket a sötétség beálltakor meg kell 
szüntetni. Magánháztartásokban egyidejűleg leg
feljebb bárom lakószobát és a konyhát szabad 
megvilágítani. Mellékhelyiségek (elő-, fürdő-, cse
lédszoba, pince, padláshelyiség) vi'ágitását a leg
szükségesebb mértékre kell korlátozni. Ha gáz- 
világitás van; helyiségenkint csak egy, óránkint 
legfeljebb 125 liter gázt fogyasztó láng éghet; 
ha villamos világítás van, csak annyi áramot 
szabad elhasználni, amennyi egy — óránkint leg
feljebb 60 watt áramfogyasztása — égőtestnek 
megfelel. Ugyanazon lakóhelyiségnek gázzal és 
villámmal való egyidejű világítása tilos. '

Fűteni bármilyen tüzelőanyaggal csak az el
kerülhetetlenül szükséges mértékben szabad. Szál
lók, penziók és hasonlók, valamint .magánlaká
sok melegvizszolgáltató középponti berendezésed 
csakis szombati napon, nyilvános fürdőket pe
dig csak vasárnapon és ezenfelül a hét három 
napján szabad üzemben tartani. Ez a korláto
zás nem vonatkozik olyan ipari üzemekre, ame
lyekben az alkalmazottak fürdése egészségügyi 
tekintetből szükséges, továbbá a kórházakra s 
egyéb gondozó intézetekre, valamint a termé
szetes bévvizi gyógyfürdőkre sem. Nyilvános 
gyűjtemények, múzeumok, kiállítások és hasonlók 
csak akkor és csak oly mértékig fütlietök, ami
kor és amely mértékig fűtésük az ott elhelye
zett tárgyak épségben fentartásához elkerülhe
tetlenül szükséges. Üzlethelyiségek, szállók, ven
déglők, kávéházak, penziók, szanatóriumok és 
hasonlók, továbbá színházak, hangversenytermek, 
végül egyesületi és gyülekező helyiségek fűté
sét, ha egyáltalában nem mellőzhető, az elkerül
hetetlen szükség mértékére kell korlátozni; ezek
ben csak a mindenkor jelenlevők befogadására 
szükséges és azokat a helyiségeket szabad fű
teni, amelyek az üzemhez nélkülözhetetlenek. .Ma

lábáról, Úgy látszott, mintha a vendéget már 
régóta ismerné.

Mátyás Mózesné a méheskert borostyánfái 
mögül hüledezve nézte ezt a jelenetet.

— Jaj, az fertelmes kutya még elárul! — sze- 
pegte magában.

Biró uram is mód nélkül csodálkozott a lá
tottakon! Hanem a dolog valódi állását hamar 
megértette az éles eszével és a tanulságot is 
rögtön levonta magának.

Mosolyogva fordult a panaszos menyecské
hez, mikor a férje már túl volt a .kapun:

— No, látod, fiam! Ez ha mást más ember
nek a portáján történnék, valaki még rosszra 
magyarázná. Holott csak annyi az egész, hogy 
a kutya mindjárt megismeri: ki a gazember, 
ki a becsületes ember. Több esze van ennek 
az oktalan állatnak, mint sok szamár embernek! 
Máskor kész az idegennek a ruháját letépni, 
ha az udvaromon látja. S né, az uradhoz olya.i 
barátságos, mintha minden nap itt Játná! Pedig 
van legalább egy esztendeje, hogy Pali nem 
járt nálunk.

Aztán bölcs meggyőződéssel cirógatta meg a 
szintén ámuldozva szomorgó menyecskét:

— Eredj haza, fiam, s verd ki a fejedből 
azt a bolondságot! Pali nem rossz ember! Hiába 
vetted a fejedbe! A kivel szembe még egy 
idegen kutya is ilyen barátságos, az rossz ember 
nem lehet. Mert az állatnak jó szimatja van! 
Ezt úgy tudd meg, fiam!

S ezek után a bölcsen kiszolgáltatott, jó ta
nácsok után, nekifogott aztán ismét a dolgának 
s nyugodtan fütyörészve tatarozgatta tovább a 
szekerét. •
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gánháztartásokban legfeljebb csak bárom szobát 
és a konyhát szabad fűteni. Ezeken kívül füt— 
lietök azok a cselédszobák is, amelyeket a cse
lédség valóban használ. Ha a háztartásbeli sze- 
Hmélyeknek száma a cselédeken kívül nyolcnál 
több, a hatóság a füthető szobák számát az 
okvetlen szükség mértékéig fölemelheti. Közép
ponti fűtéseknél, amennyiben műszakilag lehet
séges és fűtőanyag megtakarításával jár, a fűtő- 
vezetékből a nem lakott helyiségeket ki kell 
kapcsolni.

A záróórát illető főbb rendelkezések szerint a 
nyilvános étkező helyiségeket (vendéglők, korcs
mák, italmérö vagy elárusítóhelyek, kávéházak, 
cukrászdák és hasonlók) esti tizenegy óránál to
vább nyitva tartani és mindezeket a helyisé
geket reggel öt óra előtt kinyitni 'nem szabad.
E rendelkezés nem vonatkozik a vasúti ven
déglőkre, ha nyitvatartásiikat az utazó közönség 
érdeke kívánja. Éjjeli tizenegy óra után magán
lakásban sem szabad a záróórára vonatkozó 
i endelkezések kijátszásával vendégekül látni oly 
egyéneket, akiknek ott tartózkodása a szokásos 
vendéglátás körén kívül esik. Szórakozó helyet, 
továbbá mulatóhelyeket, valamint felolvasó, hang
verseny- és más efféle nyilvános termeket és 
helyiségeket, végül egyesületeknek mindama he- j 
lyiségeit, melyek a tagok vagy vendégek össze- i 
jövetelére vagy befogadására szolgálnak, esti 
tizenegy órán túl nem szabad nyitva tartani. A 
mczgófénykép-vállalatok előadásának ideje az 
első előadás megkezdésétől az utolsó előadás 
befejezéséig számítva hétköznapokon naponta öt 
örát meg nem haladhat. Nyílt boltokat, az azok
hoz tartozó irodai és raktárhelyiségekkel együtt 
leggel hat óra előtt kinyitni és este hét órán 
túl nyitva tartani, azokat a nyílt üzleteket pe
dig, amelyekben élelmi- vagy egyedárusági cikke
ket árusítanak, reggel öt óra előtt kinyitni és 
este kilenc órán túl nyitva tartani nem szabad.

Elmondja még a rondelet, hogy szükség ese
tén a hatóság még nagyobb megszorításokat 
is tehet, hogy a rendelkezések végrehajtását 
megfelelő igazolással ellátott felügyelők utján a 
legtágasabb mértékben ellenőrizheti (de magán
lakásba az ellenőrök csak akkor .lephetnek be, 
ha az ellenőrizendő lakó nevét és címét felmutató 
külön hatósági megbízást mutatnak föl) és hogy 
aki e rendeletet megszegi, hat hónapig terjed
hető elzárással és kétezer koronáig terjedhető 
pénzbüntetéssel büntetendő.

Sörgyártás a Balkánon.
A balkánállamok saját sörtermelésének alig 

van néhány évtizednyi múltja, de hogy ha
tározottan fejlődik, ez a statisztika tükrében 
világosan látható. Az első serfőzdét Bulgá
ria fővárosában 1875-ben létesítették fran
cia vállalkozók. Az 1883. évben keletkezett 
Szófiában a második sörfőzde, még pedig 
állami kezelésben, mely azonban pár év 
múlva magánosok kezére került. 1899-ben 
egy harmadik sörfőzde is létesült szintén 
a fővárosban, de vidéki városokban is fölállí
tottak ezádőtájt több, kezdetleges, kis sörfőző 
berendezést. Az első hivatalos statisztika 
szerint 1894-ben Bulgáriának 501 gyára kö
zül 25 volt a sörfőzde, melyek közt a 16 
legnagyobbnak mindössze 3 és egynegyed 
millió leva voll az alaptőkéje. M int ez ada
tokból látjuk, nagyobb arányú söríip'ari, vál
lalkozásról Bulgáriában egyelőre nem le
hel beszélni. Mindazáltal a termelés hatalma
san fokozódott, mert ugyancsak hivatalos 
adatok szerint Bulgáriában 1895-ben 3.5 
millió kg., 1909-ben már 14 és 1910-ben 
16 millió kg. sört állítottak elő.

E kedvező fejlődést a bolgár söripar első

sorban a hathatós vámvédelemnek köszön
hette. Mig ugyanis az 1905. évig a vámtétel 
hordósörnél 10, palacksörnél 15 leva volt, 
addig 1906 óta ez összegeknek mintegy négy
szeresét kell a behozott sör után vámdij 
címén űzetni. Ilyen kedvező körülmények 
közt Bulgáriában a belföldi sörtermelésnek 
rohamosan kellett fejlődnie, miközben a 
külföldi behozatal szükségszerűen csökkent.
A  behozott sör értéke az 19071911. idő
szakban 35 ezer leváról 17 ezerre, több mint 
50 százalékkal szállott alá. Ez a csökkenés 
elsősorban a bolgárok mai hit szövetsége
seit, Magyarországot, Ausztriát és Német
országot érinti. Ezek voltak mindig Bulgá
ria legfőbb sörszállitói.

A belföldi sörtermelés fokozásával Bulgá
ria nemcsak azt érte el, hogy a saját fogyasz
tását maga elégítette ki, hanem azt is, hogy 
lassan ő lett a Kelet sörszállitója. 1907-től 
1911-ig a kiszállított sör'értéke 857 leváról 
34 ezerre szökött! A bolgár sörök legfőbb 
fogyasztói Törökország és Románia lettek. 
Görögországba is megkezdődött a kivitel. 
Hogy a közben kitört balkánháboruk és a 
mostani világháború e fejlődésre károsan ha
tottak, valószínű, de megbízható adatok Bul
gária háborús söriparáról hiányoznak.

Az egykori román királyság, mint sör- 
termelő állam, alig jöhet tekintetbe. Annál 
nagyobb Románia jelentősége a sörárpa tér- | 
melése révén, mely fontos cikkből számottevő | 
mennyiséget vitt a világpiacra, még pedig I 
nagyrészt a tengeren át. A Dardanellák elzá
rása, mely kevés megszakítással már az olasz- 1 
török tiipoliszi hadjárat óta tart, elvágta ezt 
a kiviteli utat, s Belgium, Hollandia és j 
Nagybritánnia piacairól a román árpa ki
szorult és amennyiben a német, osztrák és 
magyar piacokon nem tudott elhelyezkedni, 
nagyrészt a termelő országban kellett ma
radnia. Az osztrák-magyar konzulátusok je
lentései szerint a romániai árpatermés 
1914-ben 4.3 millió, 1915-ben 6.2 millió mm. 
volt. Ebből kiszállítottak 2, illetve 1.5 millió 
métermázsát. Az 1916. évi termésről már nin
csenek adatok, de az is több millió mm. le
hetett s egészen bizonyos, hogy megszálló 
csapataink román földön a két előző évi ma
radvány hozzáadásával jelentékeny tömeget 
zsákmányolhattak e nagyon értékes takar
mány- és kenyérmagból.

A hatalmas árpaprodukcióval szembeállítva, 
a román söripar elenyésző csekély terje
delmű. Négy nagyobb fővárosi és néhány 
kisebb vidéki sörfőzde összes termelése az 
1911. évben 188 ezer, 1912-ben 317 ezer 
és 1913-ban csak 294 ezer hl. volt. A ro
mán sörgyáraknak Törökország felé irányuló 
exportkisérleteit a magyar, osztrák és német 
verseny meghiúsította.

üzleteimet feloszlatom!
Szálloda, kávéház, étterem és konyhakelnerei be
rendezése eladó szabad kézből. Azonnal meg
vehető, további felvilágosítást ad a tulajdonos

G E L L E R T  S A M U  
F e h é r  K e r e s z t - s z á l l o d a  P a n k o t a .

A p r ó  h íre k .

• (*) A »Vikt|ória-kávéház« uj tulajdonosa. Lévay 
Adolf, a pécsi Hungária kiváló volt kávésa, 
majd az Adria-büffé tulajdonosa, megvette a 
Viktória-kávéházat. A József-körut és az Üllöi- 
ut sarkán lévő nagyforgalmu kávéház jó ke
zekbe került. Kedvet, jó munkát, szerencsét!

(!) A Strasser-féle vendéglői Kohn és Strocli 
vette át. Ez a Thököly-uti kisebb vendéglő 
bizonyosan jó eredménnyel szolgálja ezután is 
vendégeit és tulajdonosait egyaránt.

( f)  Halálozás. A somogyszobi vasúti étterein 
bérlője, B ré h m  Frigyes, rövid szenvedés után 
elhalt. Halála széles körökben váltott ki igaz 
H részvétet.

(-) A nagyszombati Korona. Diamant Manó 
vette meg a nagyszombati Korona-kávéházit. 
A volt komáromi agilis, szakképzett főpincér 
e jó erényekkel s ez a legnagyobb üzleti 
kincs, indul uj vállalatába.

Jóbarátok összejövetelei:
Szeptember 2tí-án C seng ey Károly vendég

lőjében. IV., Ferenc József-rakpart 9.
Október 3-án G r e g o r ic s  Simon vendéglőjé

ben, Vili., Népszinnáz-u. és Konti-utca sarok.
Október lO-én S m a u d e r József vendéglőjé

ben IX, Bokréta-u. 12.

J ó  e z t tu d n i.
A zöldség-, főzelék- és gyümölcstermények 

uj maximális ára. A zöldség és főzelék iritézö-
i bizottság megállapította a szeptember hó 16-tól 

30-ig érvényes maximális árakat, amelyek ki-
! lónként és fillérekben a következők: Tök (főző) 

termelőnél 40, nagykereskedőnél 50, kiskereskedő
nél 60, káposzta térin. 40, nagykeresk. 50, kis- 
keresk. 60, kelkáposzta térni. 56, nagykeresk. 
70, kiskeresk. 80, zöldbab term. 100, nagykeresk.

! 130, kiskeresk. 144, kalaráb levéllel térni. 80, 
j nagykeresk. 98, kiskeresk. 108, paradicsom térni.

40, nagykeresk. 54, kiskeresk. 64, ugorka, salátá-
1 uak térni. 16, nagykeresk 24, kiskeresk. 30, ugorka 
• kovászosnak térin. 28, nagykeresk. 36, kiskeresk

40, ugorka, ecetbe term. 40, nagykeresk. 50, 
kiskeresk. 55, asztali tengeri 1 darab term. 14, 
nagykeresk. 17, kiskeresk. 20, zöldpaprika apró 
I darab term. 2, nagykeresk. 3, kiskeresk. 4, 
zöldpaprika tölteni való I darab term. 4, nagy- 

j keresk. 6, kiskeresk. 8, I. rendű válogatott cse- 
1 inege fajalma term. 150, nagykeresk. .'200, kis

keresk. 240, I. rendű alma (mely az előző minö- 
! ségbe nem sorolható) term. 100, nagykeresk. 130, 
j kiskeresk. 145, II. rendű alma term. 80, nagy

keresk. 100, kiskeresk. 116, rázott alma term.
50, nagykeresk. 60, kiskeresk. 70, hullott alma 
term. 30, nagykeresk. 36, kiskeresk. 42, friss 
szilva étkezési célokra term. 46, nagykeresk. 66, 
kiskeresk. 76, ringló term. KM), nagykeresk. 135, 
kiskeresk. 160, őszibarack I. term. 200, nagy
keresk. 250, kiskeresk. 300, őszibarack II. term.

! 150, nagykeresk. 200, kiskeresk. 250. őszibarack 
III. term. 80, nagykeresk. 100, kiskeresk. 120. 
szőlő term. 260, nagykeresk. 300, kiskeresk. 320, 
dió term. 3(M), nagykeresk. 340, kiskeresk. 380, 
sárgarépa, petrezselyem és pasztillák, még pedig: 
a) zöldje (levél) nélkül term. 80, nagykeresk. 
98, kiskeresk. 108, b) szokás szerinti kevés le
véllel term. 70, nagykeresk. 86, kiskeresk. 96, 
fokhagyma term. 200, nagykeresk. 234, kiskeresk. 
260, vöröshagyma (november 15-ig) term. KM) 
nagykeresk. 120, kiskeresk. 134, dughagyma term.

■ 200, nagykeresk. 240, kiskeresk. 28C, vörös- 
| hagyma (október 1-től október 31-ig) term. 92, 
| nagykeresk. 112, kiskeresk. 126.
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Kormányrendelet a szénellátásról. A hivata
los lap Esterházy Móric gróf volt miniszterel
nöknek augusztus 19-én kelt rendeletét közölte 
a napokban a főváros szénellátásáról. A rendelet 
szerint szeptember 1-én Budapest székesfőváros 
területén a fűtés és főzés céljára szolgáló tü
zelőanyag-készleteket, nevezetesen a szenet, kok
szot, brikettet és a tűzi fakészleteket összeírják. 
Szeptember 1-től kezdve a fővárosi pályaudva
rul és a hajóállomásokról, nemkülönben a fő
városi gázmüvek területéről csak az Országos 
Szénbizottság, vagy ennek megbízottja, a Hadi 
Szénbehozatali r.-t. részéről kiállítandó kiszállí
tási engedménnyel lehet bármniemü célra szolgáló 
fűtőanyagot elszállítani. A főváros vámvonalain 
kívül levő helyekről a főváros területére ten
gelyen bárminemű fűtőanyag-mennyiséget csak 
egyidejű bejelentés mellett szabad behozni. A be
jelentést* a mennyiség és a behozandó szén 
felhasználója nevének és lakóhelyének pontos 
megjelölésével a vámőrség utján az Országos 
Szénbizottsághoz kell benyújtani. Szeptember 1- 
töl kezdve az oly küldemények, melyeknek ren
deltetési állomása Budapest volt, a főváros te
rületéről az Országos Szénbizottság engedelme 
nélkül ki nem szállíthatók. Október 1-től kezdve 
a főváros területén nagy és kiskereskedő egy
aránt csak a Hadi Szénbehozatali r.-t. által 
kibocsátott és az Országos Szénbizottsáy által 
láttamozott utalványok, illetve vásárlási igazolvá
nyok ellenében szolgáltathatnak ki szenet, kok
szot, vagy brikettet. Az egy-egy félnek október 
1-től kezdve kiszolgáltatható fűtőanyag mennyi
ségéi az Országos Szénbizottság időről-időre 
megállapíthatja. Az Országos Szénbizottság 100 
métermázsán aluli fiitőanyagkészletet is zár alá 
vehet és a zár alá vett mennyiségek tekinteté
ben a hatóságilag megállapított maximális árak 
irányadók. A rendelet megszegése kihágás és 
két hónapig terjedhető elzárással és hatszáz ko
ronáig terjedhető pénzbüntetéssel büntetendő, a 
készlet pedig elkobozható és értéke a rokkant 
katonák segitőalapja javára fordítandó. A ren- 
'.lelet szeptember 1-én Jép hatályba.

A hüvelyes ára. Haddik János gróf ren
deletét adott ki, hogy az a termelő, akinek 
bab, borsó, lencse, lóbab, tatárka és takar- 
iiiányborsó készlete egyenkint 100 klg. vagy 
azt meghaladja, szeptember 20-áig a községi 
elöljáróságnál (polgármesternél) köteles kész
letét bejelenteni. A bejelentésben föl kell tün
tetni a házi- és gazdasági szükséglet fedezé
sére visszatartható, továbbá a H. T.-nek a be
jelentés időpontjáig már eladott mennyiséget. 
Aki nem termelő, köteles a szeptember 20-án 
birtokában lévő egész készletet bejelenteni, 
annak a feltüntetésével, hogy megfelelő 
készlete mennyiben haladja túl saját házi- 
és gazdasági szükségletét. Hadik gróf egy
idejűén elrendelte a bab, borsó, lencse, ló
báb, tatárka és takarmányborsó készletek
nek igénybevételét, olyképpen, hogy az em
lített cikkek szeptember 20-án rekviráltak- 
"ak tekintendők. Ezen időponton túl másnak, 
mint a H. T.-nek vagy a körzetbizományos- 
"ak el nem adható az áru. Az átvevő bizott- 
sagok megjelenése előtt igénybevett készle
tét azonban a termelő jogosult a H. T. bár
mely bizományosának a már előzőén meg
állapított áron eladni.

Ml RZ ÜJSRQ?
Kétszázezer nyulat tesznek el télre. A Köz- 

élelmezési Hivatal gondoskodni kivan a főváros 
hussziikségletének kielégítéséről februártól kezdve 
is, amikor előreláthatólag nagy lesz a hus- 
hiány. E célból eredményes tárgyalások folytak 
az érdekeltséggel és megállapodás jött létre, 
hogy 150—200 ezer nyulat fagyasztott állapot
ban elraktároznak és megfelelő áron forgalomba 
hoznak. A Közélelmezési Hivatal a cél érde
kében igen jelentős kedvezményeket biztosított 
az érdekeltségnek.

Negyven százalékkal leszállítják a cukoradago
kat. A Cukorközpont igazgatósága értesítette a 
vidéki törvényhatóságokat, hogy a cukorszállit- 
mányok mennyiségét kénytelen negyven száza
lékkal redukálni és egyúttal illetékes helyen ja
vaslatot terjeszt elő, hogy ott, ahol a cukor 
szétosztása jegyek utján történik, a negyven- 
százalékos redukcióra tegyék meg az előkészü
leteket.

A burgonyaadag növelése. A városgazdasági 
ügyosztály az eddigi félkilogrammos burgonya
adagot egy kilogrammra emeli. A burgonya
szelvényeket már egy kilós alapon váltják be. 
A főváros azokat a kereskedőket, akik tavaly 
is foglalkoztak krumpliárusitással, szintén bevonja 
a krumpliellátásba, úgy, hogy a hatósági bó
dékkal egyetemben nyolcszáz helyen fognak bur
gonyát árusítani. Egy-egy kereskedő 5 méter
mázsát kap, amelyet burgonyajegy ellenében áru
sít és a beszolgáltatott burgonyajegyek arányá
ban kap újabb készletet. A főváros azonkívül 
a nagykereskedőket is részesíti a burgonya for
galomba hozatalában, ezeknek fejenkint 10—10 
métermázsa burgonyát juttat. Ezek szintén bur
gonyajegy ellenében hozhatják forgalomba a bur
gonyát. A főváros azonkívül a vendéglőket is 
ellátja. A vállalatok, intézmények és egyéb tes
tületek, ha tagjaiktól a jegyeket összegyűjtik 
és hogy ha legalább száz jegyet gyűjtöttek össze, 
az üzemnél szintén akadálytalanul megkapják a 
száz jegyre esedékes burgonyamennyiséget. A 
főváros reméli, hogy a téli burgonyaellátás még 
fokozódni fog.

A dohányjegy. Illetékes helyen igy véleked
nek a dohányjegyről:

A dohányinség megszüntetésére, illetve a 
dohánybeszerzés körül tapasztalt visszaélések 
megszüntetése céljából már több intézkedés tör
tént, de a várt eredményt nem értük el. Hova
tovább szükségesnek látszik itt is a jegy rendszer 
behozása, amivel a kisemberek dohányszükség
letét is biztosíthatnánk. Természetesen a dohány
jegyrendszer behozatala csak Ausztriával egy
öntetűen történhetik meg, lévén a dohány mind
két államban monopólium.

Még pozitív intézkedések e tárgyban nin- 
! csenek, de igen valószínű, hogy a téli hóna

pokban rendezni fogjuk a közönség dohány
ellátásának ügyét. Hogy mily módon, arra vo
natkozólag nem nyilatkozhatunk, de minden való
színűség szerint fognak történni intézkedések az
anomáliák megszüntetésére.

német kormány legutóbb valutát is engedelme- 
zett a gyáraknak arra a célra, hogy Dániából 
mézet importáljanak. Nálunk a söripar kísér
lete, bár a Gyáriparosok Szövetségének erkölcsi 
támogatásával történt, beleütközött a Közélel- 
mezö Hivatalnak egy nyilván módosításra szo- 
Hruló rendelkezésébe. A hivatal rendeletére 
ugyanis a sörgyárak raktáraiban levő mézet 
lefoglalták, bár a méz ára maximálva nincsen 
és eddig a forgalmát sem korlátozták. A sör
gyárak mézszükséglete mintegy öt százalé
kát tenné csupán az idei méztermelésnek, nincs 
tehát megokolva az az álláspont, hogy ennyi méz 
fölhasználásával a közélelmezés érdekeinek ártani 
lehetne. Annál kevésbbé, mert a sör nemcsak 
a polgári fogyasztásnak, hanem a hadsereg el
látásának is fontos szükséglete, s ha a magyar 
söripar működését lehetetlenné teszik, az osztrák 
sörgyárak nálunk is teljesen fölül fognak ke
rekedni. Mint értesülünk, a magyar söripar most 
a Gyáriparosok Országos Szövetsége utján fog 
lépést tenni arra nézve, hogy sem a német,, 
sem az osztrák söriparnál mostohább elbánás
ban ne részesítsük.

A konzervgyártás ellenőrzése. Az Országos 
Közélelmező Hivatal igen üdvös rendeletet adott 
ki az összes konzervkészletek bejelentésére és 
lefoglalására nézve. A rendelkezés maximális árak 
életbeléptetését jelzi, amely remélhetően véget 
fog vetni annak a hallatlan uzsorának, amit a 
zöldség és gyümölcskonzervgyárak folytatnak.

»Magyar testvéred utcája Konstantinápolyban. 
Sztambul Fathi negyedében a napokban adták 
át a forgalomnak a -Magyar testvérek« utcáját. 
A lapok szerint ez az elnevezés viszonzás akar 
lenni azért a figyelemért, amelyet török alatt
valók Magyarországon élveznek, valamint meg
örökítése a tradicionális és a háborúban kü
lönösen szembeötlő barátságos viszonynak a tö
rökök és magyarok között.

Rizskenyér Franciaországban. A rossz ga
bonatermés Franciaországban erősen érezteti ha
tását s most kemény munka folyik a rossz 
termés ellensúlyozására. A rossz terméshez egy 
egész külön kenyérkémiát találtak föl, melynek 
lényege, — mint a »Matin« írja, — az, hogy 
a gabonát rizzsel kell pótolni. Morei professzor 
szerint 20 százalék erejéig lehet a rjzst a’ 
kenyérben fölhasználni; fölhasználható gyümölcs
höz, omelettehez és mindenféle befőzéshez. Indo- 
Kina kormányzója már ki is jelentette, hogy 15 
millió métermázsa rizst bocsát az anyaország 
rendelkezésére és Morei azt látja, hogy miután a 
rizs ára kicsinyben 0.50 frank Jesz és egy kiló 
rizs tápértéke egyenlő egy kiló kenyér tápérté
kével, a rizsnek Franciaország hadiélelmezésé
ben nagy jelentősége lesz.

Példásan megbüntetett árdrágító kofa. A nyol
cadik kerületi kapitányság Pereszlényi Edéné piaci 
árust (Rákóczi-téri csarnok), mert hét fillér he
lyett húsz fillérért árusította a zöldpaprika da
rabját, száz korona bénzbüntetésre és három 
napi elzárásra ítélte. Ez helyes, megfelelő bün
tetés. így lehetne rendet teremteni. így meg 
lehetne akadályozni a maximális árak kijátszását.

Vendéglő-adók Olaszországban. A Corriere 
della Sera című olasz lap híradása szerint, az 
olasz pénzügyminiszter rendeletet adott ki, amely 
szerint január 1-től kezdve az olasz vendég
lőkben minden tál étel elfogyasztása után adót 
kell fizetni. Egy-egy fogás adója öt centisimótól 
egy líráig terjed.

HERCEG WINDISCH-GRAETZ LAJOS
Budafokpincészetei Tokaj — Sárospatak

Tokaji Bortermelők Társasága R.-T. Tokaj

Legkiválóbb fajborok hor
dókban és eredeti töltésű 
palackokban. - Központi 
irodák : Budapest, IV. ke- ' 
rtllet, Váczi-utca 27— 33. 
(A Piaristák palotájában)
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A sörtermelés megbénítása. Alár múlt számunk
ban foglalkoztunk részletesen a mézzel és a 
sörrel. Újabban ez a hír: A sörgyárak hely
zete még mindig teljesen problématikus. Tavaly 
a rendes árpakontingensnek csak 13 százalékát 
volt szabad feldolgozniok egy sajátszerü Joja- 
litási elv alapján, amely a magyar sörgyárak 
üzemét ugyanolyan arányban csökkentette, mint 
a sokkal többet termelő osztrák export-sörgyá
rakét. Ilyen helyzet közepette, ha a magyar 
gyárak néni akarták szakmunkásaikat szélnek bo
csátani, a legnagyobb ügyességre, élelmességre 
és alkalmazkodó képességre volt szükség, hogy 
üzemüket folytatni tudják. A magyar gyáraktól 
elvcnt sörárpát ugyanis az osztrák söriparnak 
utalták ki, amely ezt a kedvező helyzetét azza'. 
használta ki, hogy budweissi sörrel árasztotta 
el a magyar piacot is. A magyar gyárak, hogy 
Ja versenyt egyáltalán bírhassák, mindenféle pótló
anyaghoz voltak kénytelenek folyamodni s bi
zony egészen egzotikus nyersanyagokat is kény
telenek voltak feldolgozni, mint például cirok
magot és lóbabot, csakhogy az osztrák verseny
nyel szemben helyt tudjanak állani. A tavaly 
szerzett tanulságok nyomán az idén méz föl
dolgozásával akarnak próbálkozni, mert ez a 
nyersanyag a német söriparban bevált s a

A lisztjegy meghamstésí-irt — egyhavi fog
ház. Farkas Györgyné jánoshalmi asszony a köz
ségi elöljáróság által férje nevére kiállított és 
nyolc és fél kilogrammra szóló lisztutalványt 18 
és fél kilogrammra javította ki. A Szabadkai 
törvényszék közokirathamisitásért vonta felelős
ségre. Az asszony áldott állapotával védekezett 
és arra hivatkozott, hogy egy heti liszt helyett 
egész havi mennyiségét óhajtotta felvenni. A tör
vényszék Farkasnét egyhónapi fogházra és az 
eddig felmerült 25 korona 60 fillér költségmeg
fizetésére Ítélte.

Az idegenek eltévol’&sa. Székely Vladimír 
rendőrtanácsos tegnap detektivjeivel a VI. és 
VII. kerületben razziát tartott, amelynek ered
ménye az, hogy körülbelül harminc embert tul- 
nyomórészben galíciai menekültet, akik családjaik
kal együtt többnyire már a háború eleje óta tar
tózkodnak itt és hatósági engedély nélkül iigy- 
nökösködéssel és áruösszevásárlással foglalkoz
nak, beidézett és ezeket ki fogja utasítani. A 
rendőrség sok idegent idézett be szállodákból és 
magánlakásokból, akiknek itt tartózkodási jogát 
a kihallgatás során fogják megállapítani.

A húsárak rendezése. A marhaárak ország
szerte esnek, a húsáraknál azonban, sajnos, en
nek a hatása még néni érezhető. A Közélel
mezési Hivatal azonban gondoskodni kíván a 
húsárak rendezéséről. Hadik János gróf, a hivatal 
elnöke kijelentette, hogy miután sikerült meg
felelő szánni vágószemélyzetet kapni a honvéd- 
kerüleli parancsnokságtól, a fővárosban a Hús
kereskedelmi r.-t. a mainál sokkal olcsóbb húst 
fór forgalomba hozni. Ezzel kapcsolatosan orszá
gosan rendezik a húsárakat. A Közélelmezési 
Hivatal nagymennyiségű hús fagyasztását és be- 
sózását, valamint más utón való konzerválását 
határozta el, hogy tartalékokat szerezzen és hogy 
az állatállományt takarmányhiány miatti lerom
lását megelőzőleg értékesítsék. E célból országos 
értekezletet tartanak a jövő héten. Ugyancsak 
tárgyalások lesznek a tejkérdés rendezése érde
kében is. A Közélelmezési Hivalal vezetője re
méli, hogy a korpa- és árparendelet következté
ben fejleszteni lehet a meglévő tehenészeteket. 
A tej elosztását is országosan akarják rendezni, 
hogy minél több tejet szállítsanak a fővárosba 
és gondot fordítanak arra, hogy a tej az arra 
jogosultakhoz jusson.

A tejügy országos rendezése. Az Országos 
• Közélelmezési Hivatal kérdőívet küldött a pol- 
J gármesterekhez, amelyen a tejre vonatkozó kö- 
I vetelt kérdések szerepelnek: All-e a városba 

behozott tej a vámoknál valami hatósági ellen
őrzés alatt? Mennyi tejjel rendelkezik a város? 
Mennyi a kétéven aluli kisgyermekek száma? 
Mennyi tejet fogyasztanak a kávéházak, cukrász
dák, stb. naponta?

Az osztrák söripar változatlan ‘ .pakontlngense.
i Az osztrák sörgyárak részére ezúttal is 4000 
| árpát fognak kiutalni, amelynek ötven százalékát 
| a malátagyárak kapják. Ez a mennyiség a nor- 
| malis kontingens nyolc százalékával egyenlő. A 
; inalátakávégyárak szintén 4000, az árpagyöngy- 

terrnelés céljára pediglen 10.000 vaggon árpát
utalnak ki.

Korcsmírosok a pénzűgyminisz eriumban. A
nógrádmegyei korcsmárosok és italmérők kiildött- 
ségileg jelentek meg a pénzügyminisztériumban, 
ahol í.  távollevő miniszter helyett dr. Papp- 
Szabó miniszteri tanácsos fogadta őket. Azt kér
ték, hogy a kormány bocsássa rendelkezésükre 
a zárolt szeszből a megfelelő, hányadot, mert 
különben az áruhiány miatt kénytelenek lesz
nek üzleteiket bezárni. Papp-Szabó miniszteri ta
nácsos megígérte, hogy a legszükségesebb ál
lami és katonai üzemek után a fölösleget föltét
lenül megkapják.

Ahol cs3k igazolvánnyal lehet étkezni. A ki
lencedik német hadtest parancsnoka elrendelte, 
hogy Schleswigholstein fürdőhelyein, szállóiban, 
vendéglőiben, kávéházaiban s mindennemű ivó- 
és étkező helyiségeiben ételt és italt csak olyan 
személynek szabad adni, aki személyazonosságát 
hatóságilag láttamozott fényképes igazolvánnyal 
igazolja.

Kenyérjegyek beváltása fehérlisztre. A köz
élelmezési ügyosztály a következőket közli: A 
fővárosnak jelenleg rendelkezésére bocsátott liszt
fajták arányára való tekintettel a kereskedők 
egy része számára kenyérjegyszelvények ellené
ben egyelőre finom tésztalisztet (nulláslisztet) is
átutalnak. Viszont ennek ellenében az illető ke
reskedők ezt a lisztet a közönségnek is a liszt
jegyek bármilyen szelvényei ellenében, tehát akár 
fehérlisztjelvények, akár pedig kenyérjegyszelvé
nyek ellenében tartoznak kiszolgáltatni. E szerint 
tehát a közönségnek módjában áll további intéz
kedésig a lisztjegyek ellenében nemcsak heti 63 
deka fehérlisztet beszerezni, hanem a kenyér
jegyszelvények ellenében finom tésztalisztet tet-

I szés szerint vásárolhat.

í Virágoznak a gyümölcsfák. A Budapesti Hir- 
j lap lepréselt almafavirágot kapott a következő 
I levél kíséretében:
i Nagyságos Szerkesztő ur! Amikor a már va- 
. lóságos csapássá lett nagy szárazságban gjzda- 

társaim — velem együtt már-már hitüket 
vesztve, kétségbeesetten szemlélik a kukorica, 
krumpli, répa hervadozésát, valóságos reménysu
gárként mosolyog felénk az anyatermészetnek 
egy biztató, bátorító mosolya; augusztus dere
kán virágozni kezdenek a gyümölcsfák. Mellé
kelek gyümölcsösömből egy teljesen kifejlett al
mafavirágot. Arany parmen. Régi kertészek, öreg
gazdák azt mondják:

Hosszú ősz lesz, nagyliszteletü uram, mert 
a gyümölcsfa újra virágzik!

— Vajha igazuk lenne! Akkor talán az őszre 
a második nagy csodát láthatnánk mi, gazdák. 
Mert ez évben már láttuk az első nagy csodát: 
a kétségbeejtő, rettenetes szárazság ellenére gyö
nyörű termést takaríthattunk be az ősziekből, 
búzából, rozsból. Most a krumpli, kukorica, ré
patermés van kockán a szárazság miatt. De ha 
még mostanában jó esőnk lenne és ha ez a 
mellékelt kis virág igazat mondana: jönnének 
szép, hosszú őszi napok, hát bizony megesnék 
velünk a második nagy csoda: lenne krumpli, 
répa, talán még kukorica is elegendő.

A pécsi állam! borpince üzembehelyezése. Még
a háború előtt, teljesen készen, felszerelve várta 
a pécsi állami uj közpince üzembevételét, ezt 
azonban a háború eddig lehetetlenné tette Az 
idei várható nagy szüretre való tekintettel ,i 
földmivelésügyi miniszter most úgy rendelkezett 
hogy a közpincében mintegy 2000 hektoliter bori 
helyezzenek el.

A hal-árak maximálása Ausztriában. Az ősz
trák közélelmezési hivatal holnap rende'etet tesz 
közzé, amely megváltoztatja az édesvízi halakra 
vonatkozó múlt évi rendeletet és egyúttal édes
vízi halfajta árát is maximálja.

Méz a sörben. Amióta a sörgyárosok az 
árpahiány következtében a legkülönbözőbb pót
anyagokat dolgozzák fel sörré, többek közt mézl 
is fölhasználnak a sör gyártásához. Mánthogy 
pedig a sörgyárosok a magas sörárak melleit 
bármily árt is hajlandók a mézért a gazdáknak, 
a méhészeknek adni, érthető, hogy újabban ennek 
a fontos tápszernek az ára szédületes magas
ságra szökött fel.

Hadikávé. A hadikávé kiosztása szeptember 
elsején kezdődik. Kávéra mindenkinek van igénye, 
akinek kávéjegye van. Aki olyan kávéjegy birto
kában van, amelyik augusztus 31-ig érvényes, 
ne siessen a jegyek beváltásával, mert azok 
érvényessége szeptember 15-ig meghosszabitta- 
tott, ezekül tehát szeptember 15-ig beváltják. 
A liadikávé kioszlása háromszáz elárusítóhelyein 
fog történni. Az elárusitóhelyeket hirdetmény
ben, keriiltílek szerint, fogják megjelölni.

A jelentkezés végső terminusa a központi 
szeszfőzők részéről. A pénzügyminiszter által 
legutóbb kiadott rendelet értelmében minden köz
ponti szeszfőző azoknak a feltételeknek, melyek 
teljesítéséhez a szeszfözésijog gyakorlása a köz
ponti szeszfőzők részéről kötve van, eleget lenni 
tartozik s mint végső terminus erre augusztus 
hó utolja állapíttatott meg. Amelyik szeszfőző 
ezeknek a követelményeknek eddig az időpontig 
nem felelt megv a jogot elveszti és azt rövid luton, 
már csak az, idő sürgőssége miatt is, más magán- 
egyén fogja megkapni, vagy valamely szomszédos 
körzethez fogják a kerületet csatolni. E felté
telek közé tartozik az is, hogy minden szesz
főző, mely községi vagy szövetkezeti alapon lé
tesült, tartozik a Gyiimölcsértékesitö és Szesz
főző Szövetkezetek Központja, mint Szövetke
zetbe rendes tagul belépni és magát a közponi 
alapszabályai értelmében bizonyos ellenőrzésnek 
alávetni. Ezt a feltételt a központi szeszfőzők 
túlnyomó része teljesítette .is és kétségtelenül 
a többi sem fog egy szép jövedelmet ígérő 
jogról lemondani, csakhogy a hatóságoktól meg
szabaduljon. Eddig a Központnak összesen 166 
községi és 15 állami központi szeszfőző létesít- 
lietöségéröl van tudomása, együttesen immár 
megalakult 263 központi szeszfőző, negyven mil
lió koronát meghaladó alaptőkével fog a köz
pontnak tartozni, ami maga legjobban illusztrálja 
ennek a kérdésnek nagy közgazdasági jelentő
ségét.

Betöiés a Gambrinus-étterembe. Az Erzsébet- 
körut 27. szám alatt lévő Gambrinus-étteremhe 
betörtek. A betörők az Erzsébet-körut felől ha
toltak be az étterembe. A pénztárosnő fiókját 
feltörték és onnan egy aranyórát, két láncot, egy 
gyűrűt és nagyobb mennyiségű ezüstevőeszk- 
zöket vittek el. A rendőrség a nyomozást meg
indította.

Bulgária szeszklv’.tele. Bulgária idei szeszter
melése valamivel növekedett, minek következté
ben több ezer liter finomított szeszt enged ki
vinni rekompenzációs árubevitel feltételével.
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A szerkesztő postája.
Minden olvasónknak. Délután 2—4-ig naponkint 

mindenkit szívesen fogadunk s minden ügyben 
felvilágosítást nyújtunk.

K. H. Írjon. Cikkeit szereteltel olvassuk. Gond
dal átsimitjuk és közöljük, ha tartalma egyébként 
megfelel. W. I. Sok a baj. Fogy az 
anyag. Egyre rosszabb időkre kell elkészülnünk. 
De becsületes önmegadással viselnünk kell azt 
,i megpróbáltatást, amit ez az idő ránk mért. 
Ki kell tartanunk. így mentjük meg a jöven
döl. L. S. A pincér dolgozzék tisztességgel, 
szorgalommal, adja meg főnökének az ember
nek és a főnöknek járt) tiszteletet s aztán 
követelje meg, hogy munkájáért, viselkedéséért öt 
is becsüljék meg és fizessék meg. Nem kö
zölhetek Lesz-e sör? (Dehogy lesz!) J\ lóhús. 
(Csak volna több és jobb.) Az uj seprű jobban 
seper.

Főszerkesztő: GYÖKÖSSY ENDRE dr.

7 6  5. sz.
1917.

Árverési hirdetmény!
Scmlóvásárliely község határában fekvő és a 

magyar vallás alap tulajdonát képező -Somlói- 
ii. n. »jenöi«, -téglaházi-- és lovasi szőlők
ben a foly évben várható mintegy

160 hktl, m u s tb o rra
1. évi szeptember hó 25-ik napján déli 12 .óra
kor a vallás- és közokt. ni. kir. Minisztérium 
IX. ügyosztályában (V. kér., Hold-utca tő. sz. 
III. emelet)

zárt a iá n la tu  verseny 
fog tartatni.

1. .íz egykoronás bélyeggel és 6000 (Hatezer) 
koiona bánatpénzzel ellátott zárt ajánlatok, me
lyek boritékán kiírandó -Ajánlatok a somlói vallás 
alap. urad. szöllökben 1917. évben várható must- 
b n r-te rm é sre a  fenti napon délelőtt II  óráig 
a vallás- és közokt. itt. kir. Minisztérium segéd- 
hivatali főigazgatójánál (Hold-utca 16. sz.) nyúj
tandók be.

A literenként beígérendő összeg az aján
lat* kbtin betűkkel és számokkal olvashatóan ki
írandó és kijelentendő, hogy ajánlattevő a fel
tételeket ismeri és magát azoknak feltétlenül 
aláveti.

3- Az ajánlatok közötti szabad választás, vagy 
visszautasításnak joga, tekintet nélkül a be
ígéri összegre, a vallás és közokt. m. kir. 
Miniszter Urnák fenntartatik.

/I részletes feltételek a vallás- és közokt. 
í" kir. JMinlszbérium IX. ^ügyosztályában, a segéd- 
hivatali főigazgatónál és a somlóvásárhelyi kir. 
közalap erdőgondnokságánál betekinthetök.

Budapest, 1917. szept. 1-én.

A vallás és közokt. m. kir. mlniszteriumlól.

B O R  bevásárló és közvetítő ügynöknek  
, ajánlom  magam. T isztelette l kérem

a kereskedő és vendéglős urak szives m egkere- 
seset. Levelezés m agyar, német és tót nyelven.

Ókecskén, Pestm egye.

DURST GYÖRGY kádármester.

N a g y o b b  m e n n y is é g ű

hegyi bor
e la d ó . K is  té te le k b e n  is 

re n d e lh e tő
liter je  4  k orona.

C im : M o ln á r  M ih á ly ,  A b a u js z á n tó .

Vidéki forgalmas városban első 
szálloda bérbeadó s azzal kapcso
latosan hordókkal felszerelt kiváló 
borpinee is bérelhető. Levelek a 

lap kiadóhivatalába

„Előnyös bérlet“
jelige alatt cimzendők.

PEZSGŐS és BOROS üvegek
l i te r e s ,  h é td e c is  és fé l li te re s  n a g y s á g b ar

olcsón eladók. 
Frdólvhon 350 hold cser ésM U C I J U C II b ü kk  e rd ő  és égj

szá llo d a
üzlethelyiségekkel, 29  szó- n lq /iA  
bával, f o r g a lm a s  helyen VluUu.

F e lv ilá g o s ítá s t  a d :

Dr. J a k a b  Z o ltán
_  ü g y v é d , O klánd. —

P A P ÍR S Z A L V É T A
fehér creppe

B E R K O V I T S  K Á R O L Y N É

Ht-ktokrapli sokszorosító étferm i, kávéházi 
cztikrászpapir cs papírszalvéta raktára.

BUDAPEST, V II., Sip-u. 4. sz. -  Telefon: 106 — 07. sz.

Fővárosi
Sorfozo

R.-T.
Kőbányán 
m árazelsőévben  
248.000 hl. sört

gyártott, ez bizonyítja legfényeseb
ben söreinek kitűnő m inőségét.

T is z te l t  s z a k tá rs a im  becses f ig y e lm é b e  
a já n lo m  az á l t a l a m  f e l t a l á l t

1

gyors-szűrőm et
s e g y s z e r s m i n d

fejtő-tölcséremet
m in d e n fe lé  i ta lo k  s z ű ré s é re . A  k é s z ü lé k  
á ra  17 k o r o n a . A  p o s ta i k e z e lé s  
e g y s z e rű s íté s e  v é g e t t  k é re m  a r e n d e lé 
s e k n é l a z  ö s s z e g n e k  c ím e m re  v a ló  e lő 
z e te s  b e k ü ld é s é t. —  K a r tá r s i  t is z te le t te l

Vermes Dávid
v e n d é g lő s  —  K a rá n s e b e s

r Szálloda-vendéglő
bérbeadás.

P a lá n k a  (B á c s m e g y e ) k ö z s é g b e n  a 

K a s z in ó  E g y le t  tu la jd o n á t k é p e z ő  k a s z in ó  
s z á l lo d a  é s  v e n d é g lő  e lő n y ö s  fe l -

m e lle t t  három esetleg hat évre
W  b é r b e a d ó .  “WS

A  s z á llo d a  á ll  14 s z o b á b ó l és m e llé k -  
h e ly is é g e k b ő l,  a  v e n d é g lő  té l i  és fe d e t t  
n y á r i  h e ly is é g e k b ő l, á rn y a s  p a r k b ó l s tb .

A z  é p ü le tb e n  v a n  e lh e ly e z v e  a k a s z in ó , 
m e ly  D é lb á c s k a  e g y ik  le g n a g y o b b  tá rs a s  
e g y le te . —  Ú g y  a s z á llo d a , m in t  a  v e n d é g lő  
f e ls z e r e le n d ő  é s  f .  é v i  o k t ó b e r  
h ó  l -é n ,  d e  le g k é s ő b b  1918. é v i  
j a n u á r  h ó  l-é n  á t v e e n d ő .

A  h á ro m  P a lá n k a  la k o s s á g a  k b . 1 4 .0 0 0 , 
id e  g r a v i tá ló  n a g y  v id é k k e l  s z e m b e n  s z e -  
ré m s é g i k ö z s é g e k k e l.  K ü lö n fé le  h iv a ta lo k 
k a l, k é t  v a s ú ti és k é t  h a jó á llo m á s s a l, l i lé n k  
k e r e s k e d e lm e  és  p ia c a  v a n .

É r te k e z n i  le h e t  Z s ig m o n d  J á n o s  
fő s z o lg a b ír ó v a l,  m in t  a k a s z in ó  e ln ö k é v e l.

CsászárfUrdő Budapesten. Nyári és téli gyógy
hely, a magyar Irgalmasrend tulajdona. Első
rangú kénes hévvlzü gőzfürdő, kényelmes iszap
fürdők, iszopborogatások, uszodák külön hölgyek 
és urak részére. Török-, kő- és márványfürdők, 
hőlég, szénsavas- és villamos vízfürdők. A für
dők kitün őeredménnyel használtatnak, főleg csu- 
zos bántalmaknál és idegbajok ellen. Ivó-kura 
a légzőszervek hurutos eseteiben s altesti pan
gásoknál. 200 kényelmes lakószoba. Szolid ke
zelés, jutányos árak. Gyógy- és zenedij nincs. 
Prospektust ingyen és bérmentve küld

az Igazgatóság.
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Iparsó fagylalt, jegeskávé, hidegké- 
szit'mények előállításánál a jég  
sózására, valamint hütőkészü- 

___________ lékekhez. Minden felvilágosí
tást és értesítést szóbeli vagy Írásbeli kér- 
dezősködésre díjmentesen nyújt
J Magyar Királyi Sójövedék Yezérügynöksége

BUDAPEST, V., Váczi-kőrut 32. sz.

P a r a f a d u g ó k a t
valamint használt pezsgösdugókat 

legmagasabb árért veszek

G u t h ,  B u d a p e s t
VI., G r ó f  Z ic h y  J e n ó - u t c a  3 6 .  s z .

L IT T K E  L.
p e z s g ő b o r g y á r - t e le p e  P É C S .

Főraktár: Budapest, IV., Szép-utcza 3.

J ó tá l lá s  a biztos eredményéit.

Reitter Oszkár
nagybccskercki ny. főkapi
tány és fajbarom íi-tenyész- 
tőnek nagyszerű találmánya

a Patkánin
(nem méreg, mely etn- 
okra nem ártalmas és

[ fölülmúl minden más irtószert. Egy d o b o z  á r a  5 K., mely elegendő körülbelül tO petkány kiirtá
sához. Minden dobozhoz használati utasítás van 
mellékelve. Ismertető prospektust, melyben le van 
irva, hogy különféle nagyságú gazdaságban hány 
adag használandó, kérésre ingyen küld a PATIUNIN 
gyár egyedüli elárusító a, a Torontáli flgrárbank 

Részvénytársaság, Nagybecskereken.

SzEnt-JsIVjníasX
G y á r t ja  a

Kőbányai Polgári Serfőző R.-T.
Budapest—Kőbánya.

L e g é r té k e s e b b  k o r o n á z á s i  e m lé k

a  k o ro n á z á s i 
d o m b  fö ld je .

Művészi kiállítású, üvegből készült koronában, sorszá
mozva, a koronázási domb földjének leírásával együtt 10 
korona. - Csak korlátolt számban kerül forgalomba!

Kapható a Hadsegélyző Hivatal Korona
herceg-utcai s az Auguszta Gyorssegélyalap 
József-téri elárusító helyiségében, valamint 
Marton Lajos (Váci-utca 12), Késmárky és 
Illés (Kossuth Lajos-utca) és Kertész Tódor 
(Szervita-tér 10.) cégeknél. -  A koronázási emlék 
teljes jövedelme a Nemzet Házáé (Auguszfa-alap Rokkant
alapja) és a Hadsegélyző Hivatal özvegy- és árva-alapjáé.

szükségletét y
valódihegyi 

m álna
s z ö rp b e n
fed ez n é , kérjen 
mintázott ajánlatot

S T E IN E R  
és LÖW Y
első bcszterczebányai 
hydraulikus gyiimölcs- 
sajtoló és szörpgyártól

Beszterczebányán

Frigyes főherczeg 
ő császári és k irá 
ly i fensége, Salva- 
to r L ipó t ő cs. és 

k ir. fensége és 
„Nemzetközi Háló
kocsi" és „Európai 
Express Vonat-tár
saság" szállítója.

PEZSGŐFAJOK : 

„SPORT GRAND 
V1N SEC", „CA- 
SINO EXTRA SEC" 
„EORENGLAND" 

(savanykás) „BR1-
TANIA EXTRA 

ORY" (cukor nélk )

fllap itta to tt 1820.
Fanda Ágoston és Zimmer Péter utóda

Z im m e r  F e re n c
halnagykereskerlő, csász. és kir. udvari szállító

B u d a p e s t e n
Telefen: József 48—94. sörgöuycim : Zimmer halá.szmnster Budapis

S A JT .
Többféle k e m é n y  é s  
lá g y  s a j t o t  legfinomabb 
minőségben gyárt, továbbá 

eredeti ementháliban 
állandóan nagy 
r a k t á r t  ta rt:

S ta u f fe r  é s  F ia i
I X S * 91 R é p c e l a k

DREHER RNTRL 5E R FŐ ZD E I R.-T.
BdDRPEST-KŐ BRNYáN.

Városi iroda: Vili., József-utcza 36. Saját palaczk - töltés
Ajánlja kitűnő minőségű ászok-, k irá ly -, márcziusi-, k iv ite li márcziusi-, 
korona- (á la pilseni), maláta-, bajor-, dupla márcziusi- és bak-sörét.

~  Különlegesség: dupla maláta kősör, kőkorsókban.
Nagyobb sörmennyiséget saját jégkocsijaiban szállít.

ö
ö
ö

|

ELSŐ MAGYAR RÉSZVÉNV-SERFÖZŐDE
a  ie n n á ii:  B u d a p e s t-K ő b á n y a .

wöwJp A legújabb technikai berendezésekkel l AAA AHA ti|
felszerelt serfőzde évi gyártó képessége hvWW.Vvv 111.

H ordósörrendelés B udapestre: V ili., Esterházy-u. 0. Telelőn József 4—29. Angyalföldi jég
verem: Telefon 115—85. Budai jégverem : Telefon 43—40. V idékre  X. Külsöjászberényl-út 11. 
Telefon 52—58 és 52—60 Palacksörrendelés B udapestre és v id ék re  X. Ktilső Jászberényi-út 
—: 11. szám. Telefon 56—58. Budapestre a városi sörraktárakban is :—

&
O

8

o

f lz  „E R D É L Y I P IN C Z E  - E G Y L E T "
császári és királyi udvari szállítók
K O L O Z S V Á R O T T .

Sürgönyczim  : B orterm elők  s z ö v e tk e z e te , K olozsvár. 
Ajánlja egyenesen a szövetkezeti termelő tagjaitól beszerzett és minden 
kiállításon elsőrendű érmeket nyert tisztán kezelt és kitűnő minőségű 
fehér- é s  veres-, asztali-, pecsenye-, csem ege- és gyogyborait. 
Megkeresésére készséggel küld árlapot az igazgatóság.

TÖRLEY

Uránia Köngvngoeitin (tulaj.,. Székely Artúr), Bvúapest VII.. Dohéng-utca 10. Telefon: József 40-50.




